
slutninger og de repræsentative brugere i overensstem-
melse med artikel 21 i grundforordningen inden for den
generelle frist, der er fastsat i stk. 5, litra a), i denne
meddelelse, giver sig til kende og indgive oplysninger til
Kommissionen. Det skal bemærkes, at der kun vil blive
taget hensyn til oplysninger, der indgives i henhold til
nævnte artikel, hvis oplysningerne er behørigt dokumen-
terede ved indgivelsen heraf.

5. Frister

a) Generel frist

Interesserede parter må, hvis der i undersøgelsen skal
tages hensyn til deres redegørelser, give sig til kende,
fremsætte deres synspunkter skriftligt og indgive oplys-
ninger inden for en frist på 40 dage fra datoen for
offentliggørelsen af denne meddelelse i De Europæiske
Fællesskabers Tidende, medmindre andet er angivet.
Interesserede parter kan også anmode om at blive hørt af
Kommissionen inden for samme frist. Denne frist gælder
for alle interesserede parter, og det er følgelig i disse
parters interesse at rette henvendelse til Kommissionen
snarest muligt.

b) Kommissionens adresse

Europa-Kommissionen
Generaldirektorat I
Eksterne Forbindelser: Handelspolitik og Forbindelser
med Nordamerika, Det Fjerne Østen, Australien og New
Zealand
Direktorat C og E
DM 24 — 8/37
Rue de la Loi/Wetstraat 200
B-1049 Bruxelles/Brussel
Fax (32-2) 295Ø65Ø05
Telex 21877 COMEU B

6. Manglende samarbejde

I tilfælde, hvor en af de interesserede parter nægter at
give adgang til nødvendige oplysninger eller undlader at
meddele dem inden for fristerne eller lægger væsentlige
hindringer i vejen for undersøgelsen, kan der i henhold
til artikel 18 i grundforordningen træffes foreløbige eller
endelige afgørelser, positive eller negative, på grundlag
af de foreliggende faktiske oplysninger.

Sag IV/37.179 — BBC og Flextech

(1999/C 38/03)

(EØS-relevant tekst)

Anmeldelsen

1.ÙI overensstemmelse med artikel 4 i Rådets forord-
ning nr. 17Ø(Î) anmeldte Flextech plc (Flextech) og
BBC Worldwide Limited (herefter benævnt BBCW)
den 5. august 1998 en række aftaler til Kommis-
sionen. Aftalerne vedrørte oprettelse og drift af to
joint venture-selskaber. UK Channel Management
(JV1) og UK Gold Holdings Limited (JV2). De to
joint venture-selskaber driver betalings-tv-kanaler,
der sælges videre til transmissionsselskaber i Det
Forenede Kongerige og Irland.

Parterne

2.ÙBBCW er et datterselskab af British Broadcasting
Corporation (BBC), der er Det Forenede Kongeriges
public service-selskab. BBCW fik ved sin oprettelse
overdraget driften af de fleste af BBC’s kommercielle
tjenesterØ(Ï), herunder internationale tv-kanaler,

(Î)ÙEFT 13 af 21.2.1962, s. 204/62 (Specialudgave 1959-62,
s. 87).

(Ï)ÙSom foreskrevet i det charter, der danner grundlag for
BBC’s licensfinansiering.

programsalg, forlagsvirksomhed og interaktive
tjenester. BBCW’s datterselskab UK Programme
Distribution Limited (Progco), hvori Flextech er
minoritetsaktionær, blev stiftet for at tage sig af
programlicensgivningen til joint venture-selskaberne.

Flextech er et selskab, der via sine datterselskaber
driver adskillige betalings-tv-kanaler, der transmit-
teres via satellit og kabel. Flextech er også aktionær i
Scottish Media Group plc, der er en regional,
ukodet tv-kanal i Det Forenede Kongerige, og
selskabet udfører marketing- og management-
opgaver for betalings-tv-kanaler, bl.a. gennem sit
datterselskab Flextech Television Limited (FTL).
Andre datterselskaber af Flextech, nemlig Flextech
Digital Broadcasting Limited (Flextech Digital) og
United Artists Investments, ejer 50Ø% af aktierne i
henholdsvis JV1 og JV2.

Tele-Communications International Inc., der er et
datterselskab af det amerikanske selskab Tele-
Communications Inc. (TCI), der udbyder kabel-
tv-systemer og satellit-tv-underholdning, ejer 35,9Ø%
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af aktierne i Flextech. Selskabet har også interesser i
Telewest, der er et britisk kabelselskab.

UK Gold Television Limited er et tidligere joint
venture mellem Flextech, BBC og andre parter, som
tjente til at danne UK Gold Broadcasting Limited,
der producerer betalings-tv-kanalen UK Gold, der
benytter BBC’s og Thames Televisions arkiver. I
1993 blev dette joint venture indrømmet en indivi-
duel fritagelse ved administrativ skrivelse. Flextech
købte de øvrige aktionærer ud forud for oprettelsen
af JV1 og JV2.

Aftalerne

3.ÙDe anmeldte hovedaftaler omfatter følgende:

—Ùaktionæraftaler af 16. marts 1997 indgået mellem
Flextech Digital, BBCW og JV1 og mellem
United Artists Investments, BBCW og JV2

—Ùen hovedaftale om programlicenser indgået den
25. april 1997 mellem BBCW og Progco

—Ùandre programlicensaftaler indgået den 25. april
1997 mellem Progco og JV1 og Progco og JV2

—Ùmarketingaftaler indgået den 25. april 1997
mellem BBC og Flextech Television Limited

—Ùaftaler om BBC’s varemærker indgået den 25.
april 1997 mellem BBC og JV1 og JV2

—Ùen sikkerhedsstillelsesaftale indgået den 25. april
1997 mellem Progco, JV1, JV2 og UK Gold
Broadcasting Limited

—Ùen pagt dateret den 24. april 1997, hvori TCI og
Flextech erklærer, at de ikke vil konkurrere med
hinanden.

Joint venture-selskaberne

4.ÙFlextech Digital og BBCW ejer hver især 50Ø% af
JV1, der har lanceret en række nye betalings-
tv-kanalerØ(Î). BBCW og United Artists investments
ejer hver især halvdelen af JV2, der kontrollerer UK
Gold Channel. JV2 ejer 65Ø% af aktierne i UK Gold
Television Limited, mens resten kontrolleres af Flex-
tech. Alle joint venture-selskabernes kanaler har via
Progco eneret til forskelligt arkiv- og aktualitetsma-

(Î)ÙUK Horizons, UK, Arena, UK Style og UK Play.

teriale fra BBCW til brug for deres betalings-tv.
Kanalerne har også eneret til at navngive og
markedsføre sig selv med nogle af BBC’s vare-
mærker og logoer. BBCW er ansvarlig for kana-
lernes programsætning og præsentation, mens Flex-
tech står for distribution, tv-reklamer, markedsføring
uden for tv-mediet og forskellige management-
opgaver.

Markeder

5.ÙParterne angiver, at de berørte markeder er marke-
derne for levering af betalings-tv-kanaler til
programudbydere i Det Forenede Kongerige or
Irland og for levering af engelsksprogede
tv-programmer til betalings-tv-kanaler på verdens-
markedet.

Aftalebestemmelser

6.ÙIfølge aktionæraftalen mellem Flextech Digital og
BBCW må de to selskaber ikke have interesser i
konkurrerende kommercielle kanaler, der udsendes
via et tv-transmissionssystemØ(Ï). BBCW skal først
forhandle med Flextech, hvis selskabet ønsker at
lancere en kommerciel kanal til udsendelse af
BBC-programmer via et tv-transmissionssystem i Det
Forenede Kongerige. BBCW må først lancere
kanalen sammen med en tredjepart en vis tid efter, at
forhandlingerne med Flextech er mislykkedes. Der
gælder en tilsvarende forhandlingsperiode for alle
planer om at lancere en Pay-Per-View-kanal eller en
Near-Video-on-Demand-kanal.

Der findes tilsvarende restriktioner for JV2 i relation
til UK Gold.

Hvis TCI erhverver interesser i en konkurrerende
kanal, vil BBC frit kunne gøre det samme.

7.ÙI henhold til hovedaftalen om programlicenser
indrømmer BBCW Progco eksklusive programli-
censer, der derpå gives videre i underlicens til JV1
og JV2 på basis af de andre programlicensaftaler.
Licenserne dækker programmer, som allerede har
været sendt på BBC, og som falder ind under en af

(Ï)ÙDette er defineret som enhver form for punkt-til-flerpunkt
tv-transmissionssystem, men ikke Pay-Per-View, Near-
Video-on-Demand, Video-on-Demand eller analoge jordba-
serede tjenester.
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de tematiske kanalers emneområde. Det udelukker
forskellige programtyper, bl.a. aktualitets- og sports-
programmer. Eksklusiviteten er også begrænset til
tv-transmissionssystemer i Det Forenede Kongerige,
og børneprogrammer er udelukket. Aftalen løber
over 15 år og kan forlænges med yderligere 15 år.

De begrænsninger, der er knyttet til licenserne,
dækker tre perioder, nemlig en indledende program-
udvælgelsesperiode, en transmissionsperiode og en
post-transmissionsperiode mellem transmissionslicen-
sens udløb og det tidspunkt, hvor licensgiveren kan
give en tredjepart licens til at vise progammet.

Begrænsningerne i den indledende periode omfatter
en førsteret til programmer af nyere dato i et år fra
den første transmission. I den tredje periode kan
programmer, der ikke blev udvalgt som led i den
første programudvælgelse, ikke gives i licens til tred-
jeparter i et bestemt tidsrum efter den første trans-
mission af programmer af nyere dato.

Begrænsningerne for BBCW’s udstedelse af licenser
til de programgenrer, der er omfattet af programli-
censaftalerne, gælder også i de tilfælde, hvor en
tredjepart ansøger om visse kategorier af rettigheder,
som Progco ikke har fået bevilget.

8.ÙEksklusiviteten medfører ingen begrænsninger for
transmissionen af udsendelser på BBC World (en
abonnementskanal), på BBC’s licensfinansierede
kanaler og på kanaler drevet af Flextechs dattersel-
skaber, og den medfører heller ingen begrænsninger
for transmissioner beregnet til modtagelse i Irland
eller i de situationer, hvor det ene eller andet joint
venture-selskab nægter at transmittere en bestemt
kanal via et bestemt transmissionssystem.

9.ÙMarketingsaftalerne og aftalerne om BBC’s vare-
mærker regulerer joint venture-selskabernes brug af
bestemte varemærker og logoer tilhørende BBC.
Hverken BBC eller BBCW må give et tv-transmis-
sionssystem, en Pay-Per-View-kanal, en Video-
on-Demand-kanal eller en Near-Video-on-Demand-
kanal, der er rettet mod seere i Det Forenede
Kongerige og Irland, tilladelse til at benytte de
pågældende varemærker eller logoer, såfremt joint
venture-selskaberne benytter dem som navn på en
kanal. Det samme gælder andre motiver o.lign., der
kan forveksles med de pågældende varemærker eller
logoer.

10.ÙMed udgangspunkt i en foreløbig undersøgelse af
aftalerne mener Kommissionen, at de kan være
omfattet af forordning nr. 17.

11.ÙKommissionen opfordrer interesserede tredjeparter
til at fremsætte deres bemærkninger til de to joint
ventures og aftalerne. Bemærkningerne er beskyttet
af tavshedspligt i overensstemmelse med artikel 20 i
forordning nr. 17.

Bemærkningerne skal være Kommissionen i hænde
senest 30 dage efter datoen for offentliggørelsen af
denne meddelelse. De kan, med angivelse af referen-
cenummeret IV/37.179 — BBC/Flextech, sendes til
Kommissionen pr. telefax ((32-2) 296Ø98Ø04) eller
mod post til følgende adresse:

Europa Kommissionen
Generaldirektorat for Konkurrence (GD IV)
Direktorat C
Kontor 3/154
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150
B-1040 Bruxelles/Brussel.
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